
Tribunalens dom av den 9 februari 2010 — PromoCell 
bioscience alive mot harmoniseringsbyrån (Supplement 

Pack) 

(Mål T-113/09) ( 1 ) 

(Gemenskapsvarumärke — Ansökan om registrering av ord­
märket SupplementPack — Absoluta registreringshinder — 
Beskrivande karaktär — Artikel 7.1 c i förordning (EG) 
nr 40/94 (nu artikel 7.1 c i förordning (EG) nr 207/2009)) 

(2010/C 80/43) 

Rättegångsspråk: tyska 

Parter 

Sökande: PromoCell bioscience alive GmbH Biomedizinische 
Produkte (Heidelberg, Tyskland) (ombud: advokaten K. Mende) 

Svarande: Byrån för harmonisering inom den inre marknaden 
(varumärken, mönster och modeller) (ombud: S. Schäffner) 

Saken 

Talan om ogiltigförklaring av harmoniseringsbyråns fjärde över­
klagandenämnds beslut av den 15 januari 2009 (ärende 
R 996/2008-4) om en ansökan om registrering av ordmärket 
SupplementPack. 

Domslut 

1. Talan ogillas. 

2. PromoCell bioscience alive GmbH Biomedizinische Produkte ska 
ersätta rättegångskostnaderna. 

( 1 ) EUT C 129, 6.6.2009. 

Beslut meddelat av tribunalens ordförande den 4 februari 
2010 — Portugal mot Transnáutica och kommissionen 

(Mål T-385/05 R) 

(Interimistiskt förfarande — Tullunion — Tredjemanstalan 
— Förstainstansrättens dom — Begäran om uppskov med 
verkställigheten — Åsidosättande av formkrav — Avvisning) 

(2010/C 80/44) 

Rättegångsspråk: engelska 

Parter 

Sökande: Republiken Portugal (ombud: I. Inez Fernandes, 
A.C. Santos, J. Gomes och P. Rocha) 

Övriga detagare i rättegången: Transnáutica — Transportes e 
Navegacão, SA (Matosinhos, Portugal) (ombud: avokaterna 
C. Fernández Vicién och D. Ortigão Ramos) och Europeiska 
kommissionen (ombud: R. Lyal och L. Bouyon) 

Saken 

Begäran om uppskov med verkställigheten, inom ramen för en 
tredjemanstalan, av den dom som meddelades av förstainstans­
rätten den 23 september 2009 i mål T-385/00, Transnáutica 
mot kommissionen (REG 2009, s. I-0000) 

Avgörande 

1. Begäran om interimistiska åtgärder avslås. 

2. Beslut om rättegångskostnaderna kommer att meddelas senare. 

Beslut meddelat av tribunalens ordförande den 5 februari 
2010 — De Post mot kommissionen 

(Mål T-514/09 R) 

(Interimistiskt förfarande — Offentlig upphandling — 
Gemenskapsrättsligt anbudsförfarande — Ansökan om upp­
skov med verkställigheten och om interimistiska åtgärder — 

Situation som ställer krav på skyndsamhet föreligger inte) 

(2010/C 80/45) 

Rättegångsspråk: engelska 

Parter 

Sökande: De Post NV van publiek recht (Bryssel, Belgien) 
(ombud: advokaterna R. Martens och B. Schutyser)
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Svarande: Europeiska kommissionen (ombud: E. Manhaeve och 
N. Bambara, biträdda av advokaten P. Wytinck) 

Saken 

Sökanden yrkar på interimistiska åtgärder i form av, i första 
hand, uppskov med verkställigheten av det beslut i vilket Eu­
ropeiska unionens publikationsbyrå (Publikationsbyrån) till­
delade det kontrakt som avses i anbudsinfordran nr 10234 
”Daglig transport och distribution av den officiella tidningen, 
böcker och andra periodiska skrifter och publikationer” till En­
treprises des postes et télécommunications Luxembourg. I andra 
hand yrkar sökanden att Publikationsbyrån åläggs att inte 
teckna det kontrakt som omnämns i anbudsinfordran. Sökan­
den yrkar i tredje hand, för det fall Publikationsbyrån redan har 
tecknat detta kontrakt, att tribunalen förordnar om uppskov 
med verkställigheten av kontraktet till dess prövning i sak skett. 

Avgörande 

1. Ansökan om interimistiska åtgärder avslås. 

2. Beslut om rättegångskostnader kommer att meddelas senare. 

Talan väckt den 22 december 2009 — Cañas mot 
kommissionen 

(Mål T-508/09) 

(2010/C 80/46) 

Rättegångsspråk: franska 

Parter 

Sökande: Guillermo Cañas (Buenos Aires, Argentina) (ombud: 
advokaten F. Laboulfie) 

Svarande: Europeiska kommissionen 

Sökandens yrkanden 

Sökanden yrkar att tribunalen ska 

— ogiltigförklara det beslut som Europeiska kommissionen fat­
tade den 12 oktober 2009 i ärende COMP/39471, 
Guillermo Cañas mot AMA, ATP och CAS 

Grunder och huvudargument 

Sökanden, som är professionell argentinsk tennisspelare, yrkar 
ogiltigförklaring av kommissionens beslut av den 12 oktober 
2009. Genom detta beslut avslog kommissionen sökandens 
klagomål mot Internationella antidopningsbyrån (Wada), ATP 
Tour Inc. (ATP) och Internationella skiljenämnden för frågor 
om idrott rörande påstådda överträdelser av artikel 81 och/eller 
artikel 82 i EG-fördraget i samband med överenskommelser 
eller samordnade förfaranden och att dessa instanser inom id­

rotten hade missbrukat sin dominerande ställning. Avslaget mo­
tiverades med att det saknades tillräckligt gemenskapsintresse. 

Till stöd för sin talan gör sökanden gällande att de internatio­
nella antidopningsreglerna som upprättas, tillämpas och kont­
rolleras av Wada, ATP och Internationella skiljenämnden för 
frågor om idrott är diskriminerande eftersom de möjliggör att 
två idrottare, som har testats positiva på grund av försummelse 
och gjort sig skyldig till samma fel, bestraffas på olika sätt allt 
efter klassificeringen av den substans som återfinns i deras 
kroppsvätskor. Sökanden gör närmare bestämt gällande att i 
kraft av dessa antidopningsregler bestraffas dopning på grund 
av försummelse genom en substans kategoriserad som förbju­
den, med en minimiavstängning på ett år, medan minimisank­
tionen för dopning på grund av försummelse genom en sub­
stans kategoriserad som specifik (idag specificerad), är en var­
ning. 

Enligt sökanden är de aktuella antidopningsreglerna inte rimliga 
eftersom det genom reglernas sanktionssystem inte är möjligt 
att ta hänsyn till den effekt, i förevarande fall skadlig, som en 
substans som intas av olyckshändelse ger upphov till. Såväl 
antidopningsreglerna som tillämpningen av dessa är opropor­
tionerliga i jämförelse med det påstådda felets allvarlighetsgrad 
(relativt sett). 

Wada, ATP och Internationella skiljenämnden för frågor om 
idrott, tre företag i gemenskapens mening, har enligt sökanden 
ingått överenskommelser och genomfört samordnade förfaran­
den som olagligen hindrar konkurrensen mellan professionella 
tennisspelare och påverkar handeln mellan medlemsstaterna. De 
aktuella antidopningsreglerna är tillämpliga på alla idrottare i 
alla idrottsgrenar, i vart fall de olympiska grenarna, och inte 
endast på sökanden. Därför utgör ett förbud mot dessa regler 
ett viktigt gemenskapsintresse. 

Wada, ATP och Internationella skiljenämnden för frågor om 
idrott har dessutom, enligt sökanden, oberoende av varandra 
och/eller gemensamt missbrukat sin dominerande ställning på 
grund av faktisk och potentiell diskriminering mellan professio­
nella, konkurrerande idrottsmän och därför att ATP, genom 
antidopningsreglerna, under minst ett år kan vägra att ingå avtal 
med en tennisspelare som testas positivt för en förbjuden sub­
stans på grund av försummelse. 

Talan väckt den 18 december 2009 — Republiken Portugal 
mot Europeiska kommissionen 

(Mål T-509/09) 

(2010/C 80/47) 

Rättegångsspråk: portugisiska 

Parter 

Sökande: Republiken Portugal (Lissabon, Portugal) (ombud: 
L. Inez Fernandes, A. Trindade Mimoso och A. Miranda 
Boavida)
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